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v INFORMATION ON THE PARTY

1. Information on the party

Name of party
Guinea-Bissau

Date on which its instrument of ratification, accession, approval or acceptance was deposited
22 October 2018

Date of entry into force of the Convention for the party
20 January 2019

2. Information on the national focal point

Full name of the institution
Ministere de | Environnement, Biodiversité et Action Climatique

Title of Contact Officer
Mr.

Name of Contact Officer
Viriato Luis Soares Cassama

Mailing address

Avenida Jodo Bernardo Vieira, Palacio do Governo, Bissau, Republica da Guiné-Bissau
B.P 399

Telephone number
(+245) 955784046

Fax number

{Empty}

E-mail
guinea-bissau@localhost

Second E-mail
cassamavilus@gmail.com

Web page
{Empty}

3. Information about the contact officer submitting the reporting format
if different from the above

Focal Point is submitting the national report
Information is submitted by the national focal point

Information is submitted through the national focal point by the contact officer

¥ ART. 3: MERCURY SUPPLY SOURCES AND TRADE


tel:(+245) 955784046
mailto:guinea-bissau@localhost
mailto:cassamavilus@gmail.com

3.1: Does the party have any primary mercury mines that were operating
V\[/]lthm |ts7terr|tory at the date of entry into force of the Convention for
the party?

Yes - primary mercury mining with available data
Yes - primary mercury mining with no available data

No

3.2: Does the party have any primary mercury mines that are now in
operation that were not in operation at the time of entry into force of the
Convention for the party?

Yes - primary mercury mining with available data
Yes - primary mercury mining with no available data

No

3.3: (A) Has the party endeavoured to identify individual stocks of
mercury or mercury compounds exceeding 50 metric tons that are
located within its territory?

3.3: (A) Has the party endeavoured to identify individual stocks of mercury or mercury compounds
exceeding 50 metric tons that are located within its territory?

Yes - with new data* (also to be selected by parties reporting for the first time)
Yes - endeavoured and indicates same stocks as reported in the previous report
No

If the party answered no to the question, please explain.

Dans le pays il n"y a pas de stock du mercure dépassant 50 tonnes métriques situés sur son
territoire.

Le pays ne produit pas de mercure et il ne fait qu importer des équipements ou composés du
mercure.

3.3: (B) Has the party endeavoured to identify individual sources of
mercury-supply-generating stocks exceeding 10 metric tons per year
that are located within its territory?

3.3:(B) Has the party endeavoured to identify individual sources of mercury-supply-generating
stocks exceeding 10 metric tons per year that are located within its territory?

Yes - with new data* (also to be selected by parties reporting for the first time)
Yes - endeavoured and indicates same stocks as reported in the previous report
No

If the party answered no to the question, please explain.
Il n”existe pas de sources individuelles de stocks de mercure dépassant 10 tonnes métriques par an
situées sur le territoire national.

3.4: Has the party determined that it has excess mercury available from
the decommissioning of chlor-alkali facilities?

Yes
No - has determined it has no excess mercury

No - has not made a determination

3.5: *Has the party received consent, or relied on a general notification
of consent, in accordance with article 3, including any required
certification from importing non-parties, for all exports of mercury from
the party’s territory in the reporting period?

Yes - exports to parties



Yes - exports to non-parties
No - no export took place

No - consent was not given

3.6: Has the party allowed the import of mercury from a non-party?
No
Yes

The importing party has relied on paragraph 7 of article 3

Part E - Additional comments on this article

Guinée-Bissau ne permis pas que du mercure soit importé indépendamment que ca soit du Partie ou
pas sur son territoire national, par contre il y a des importations des équipements comme des
lampes et autres équipements qui ont les composés du mercure.

¥ ART. 4: MERCURY-ADDED PRODUCTS

4.1. Has the party taken any appropriate measures to not allow the
manufacture, import or export of mercury-added products listed in Part
| of Annex A of the Convention after the phase-out date specified for
those products?

Yes
No
Yes (implementing paragraph 2 of article 4)
If no, has the party registered for an exemption pursuant to article 6?
Yes
No

4.3: (A) Has the party taken two or more measures listed in
subparagraphs (i) to (ix) of part Il of annex A for the mercury-added
products listed in part Il of annex A in accordance with the provisions
set out therein?

4.3:(A) Has the party taken two or more measures listed in subparagraphs (i) to (ix) of part Il of
annex A for the mercury-added products listed in part Il of annex A in accordance with the
provisions set out therein?

Yes
No

If yes, please provide information on the measures.

La réalisation de campagne de Sensibilisation a la population sur les impacts du mercure dans |
“environnement et la santé;

L"affiche dans les lieux publics des images ilustratifs sur les impacts du mercure dans |
“environnement et la santé;

Réalisation des campagnes d’information et sensibilisation aupres des services de santé sur la
gestion du mercure.

4.3: (B) If the amendment to annex A adopted in decision MC-4/3 has
entered into force for the Earty, has the party (please check the
appropriate box below) taken relevant measures:

4.3:(B) If the amendment to annex A adopted in decision MC-4/3 has entered into force for the
party, has the party (please check the appropriate box below) taken relevant measures:



Yes
No
Not applicable
If the party answered yes please select from the bellow checkboxes

Excluded or not allowed, by taking measures as appropriate, the use of mercury in bulk form by
dental practitioners

Excluded or not allowed, by taking measures as appropriate, or recommended against, the use of
dental amalgam for the dental treatment of deciduous teeth of patients under 15 years of age and of
pregnant and breastfeeding women, except when such use is considered necessary by the dental
practitioner based on the needs of the patient

4.4: Has the party taken measures to prevent the incorporation into
assembled products of mercury-added products whose manufacture,
import and export are not allowed for it under article 4?

Yes
No

No - not applicable (do not have facilities assembling products using mercury-added products)

4.5: Has the party discouraged the manufacture and the distribution in
commerce o _mercu_r\‘—added products not covered by any known use in
accordance with article 4, paragraph 6?

Yes
No - no action taken

No - an assessment of the risks and benefits of the product demonstrates benefits to human
health or the environment

If yes, please provide information on the measures.

La réalisation de la campagne de Sensibilisation dans les Services de la santé sur la gestion du
mercure et de ses impacts.

L'affiche des images illustratifs dans les lieux publics sur les impactes du mercure dans la santé et
I'environnement.

La réalisation des campagnes d’information et de sensibilisation auprés de la population.

Part E - Additional comments on this article

Il est nécessaire des mesures politiques, s appuyant sur les strategies pour la mise en application et
le respecte de ce paragraphe.

On Q4.3 (B) our response to decision MC-4/3 was amended to "Yes" because we believe that, as a
Party, we need to align ourselves with this decision, which will contribute to the effective
implementation of this Convention, which aims to ban the manufacture, import and export of
various mercury-added products.

¥ ART. 5: MANUFACTURING PROCESSES IN WHICH MERCURY OR MERCURY COMPOUNDS ARE USED

5.1: Are there facilities within the territory of the party that use mercury
or mercury compounds for the processes listed in Annex B of the
Minamata Convention in accordance with paragraph 5 of article 5 of the
Convention?

Yes

No



Do not know

5.2: Are measures in place to not allow the use of mercury or mercury
compounds in manufacturing processes listed in Part | of Annex B after
the phase-out date specified in that Annex for the individual process?

CHLOR-ALKALI PRODUCTION

Yes
No

Not applicable (do not have these facilities)

ACETALDEHYDE PRODUCTION IN WHICH MERCURY OR
MERCURY COMPOUNDS ARE USED AS A CATALYST

es

No

Not applicable (do not have these facilities)

If no to either of the questions above, has the party registered for an exemption pursuant to article
6?

Yes
No

5.3: Are measures in place to restrict the use of mercury or mercury
compounds in the processes listed in Part Il of Annex B in accordance
with the provisions set out therein?

VINYL CHLORIDE MONOMER PRODUCTION

Yes
No
Not applicable (do not have these facilities)

If no, please explain, including any challenges encountered.

Il n’existe pas de mesures spécifiques limitant |'utilisation du mercure ou de composés en
mercure dans les procédés énumérés dans la partie Il de I’annexe B, car la Guinée-Bissau ne
produit pas ces substances réglementées énumérées dans ladite annexe.

SODIUM OR POTASSIUM METHYLATE OR ETHYLATE
Yes
No

Not applicable (do not have these facilities)

PRODUCTION OF POLYURETHANE USING MERCURY-

CQNTAI NING CATALYSTS
es

No



Not applicable (do not have these facilities)

5.4: Is there any use of mercury or mercury compounds in a facility
using the manufacturing processes listed in Annex B that did not exist
prior to the date of entry into force of the Convention for the party?

Yes
No

5.5: Has the party discouraged the development of any facility using any
other manufacturing process in which mercury or mercury compounds
are intentionally used that did not exist prior to the date of entry into
force of the Convention?

Yes
No - no action taken

No - the party demonstrated to the Conference of the Parties the significant environmental and
health benefits of the manufacturing process and that there are no technically and economically
feasible mercury-free alternatives available providing such benefits.

Part E - Additional comments on this article

Le processus de production de ces substances devrait étre découragé, réglementé et controlé ; tout
cela contribuera a permettre aux autorités de gérer efficacement le mercure ou ses composants.

¥ ART. 7: ARTISANAL AND SMALL-SCALE GOLD MINING

7.1: Have steps been taken to reduce, and where feasible eliminate, the
use of mercury and mercury compounds in, and the emissions and
releases to the environment of mercury from, artisanal and small-scale
gold mining and processing subject to article 7 within your territory?

Yes
No

There is no artisanal and small-scale gold mining and processing subject to article 7 in which
mercury amalgamation is used in the territory

7.2: Has the party determined, and notified the secretariat, that artisanal
and small-scale 970|d mining and processing within its territory is more
than insignificant:

Yes
No

7.5: Supplemental: Has the party cooperated with other countries or
relevant intergovernmental organizations or other entities to achieve the
objective of this article?

Yes
No

Please provide information
{Empty}

Part E - Additional comments on this article
{Empty}



v ART. 8: EMISSIONS

8.1: Identify any Annex D source categories for which there are new
sources of emissions of mercury or mercury compounds as defined in
paragraph 2 (c) of article 8.

For each of those source categories describe the measures in place, including the effectiveness of
such measures, to implement the requirements of paragraph 4 of article 8.

Coal-fired power plants

Coal-fired industrial boilers

Smelting and roasting processes used in the production of non-ferrous metals
Waste incineration facilities

Waste incineration facilities

Il y a des petits installations d'incinération des déchets surtout dans les centres hospitaliers. L'un
des mesure prise c'est la construction du centre de traitement des déchets hospitalier et le
renforcement de la capacité des médecins, infermiéeres et technicien de santé dans la gestion des
déchets hospitaliers.

Les centres hospitaliers ont des petits installations des déchets biomédicaux et aussi ces techniciens
des centres hospitaliers ont recu des formations en renforcement de capacité en ce qui concerne la
gestion des déchets biomédicaux.

Cement clinker production facilities

Cement clinker production facilities

Depuis le 2020 que | "installation de production de ciment fonctionne dans le pays, nous n”avons
les moyens technique et des équipements nécessaires pour faire mesurer et pour connaitre le niveu
de | émission.

Has the party required the use of best available techniques or best environmental practices
(BAT/BEP) to control and where feasible reduce emissions for new sources no later than 5 years after
the date of entry into force of the Convention for the party?

Yes
No (please explain)

No (please explain)

Le pays n est pas exigé pour le faire mais a | obligation d"encourager de facon systématique les
institutions et les particuliers a utiliser des techniques améliorées et les meilleures pratiques
environnementales afin de contribuer a réduire et a minimiser les impacts du mercure.

8.2: Identify any Annex D source categories for which there are existing
sources of emissions of mercury or mercury compounds as defined in
paragraph 2 (e) of article 8.

For each of those source categories, select and provide details on the measures implemented under
paragraph 5 of article 8 and explain the progress that these applied measures have achieved in
reducing emissions over time in your territory:

¥ COAL-FIRED POWER PLANTS
A quantified goal for controlling and, where feasible, reducing emissions from relevant
sources

Emission limit values for controlling and, where feasible, reducing emissions from relevant
sources

Use of BAT/BEP to control emissions from relevant sources



Multi-pollutant control strategy that would deliver co-benefits for control of mercury
emissions

Alternative measures to reduce emissions from relevant sources

Measures
{Empty}

Progress
{Empty}

¥ COAL-FIRED INDUSTRIAL BOILERS

A quantified goal for controlling and, where feasible, reducing emissions from relevant
sources

Emission limit values for controlling and, where feasible, reducing emissions from relevant
sources

Use of BAT/BEP to control emissions from relevant sources

Multi-pollutant control strategy that would deliver co-benefits for control of mercury
emissions

Alternative measures to reduce emissions from relevant sources

Measures
{Empty}

Progress
{Empty}

¥ SMELTING AND ROASTING PROCESSES USED IN THE PRODUCTION OF NON-FERROUS METALS

A quantified goal for controlling and, where feasible, reducing emissions from relevant
sources

Emission limit values for controlling and, where feasible, reducing emissions from relevant
sources

Use of BAT/BEP to control emissions from relevant sources

Multi-pollutant control strategy that would deliver co-benefits for control of mercury
emissions

Alternative measures to reduce emissions from relevant sources

Measures
{Empty}

Progress
{Empty}

v WASTE INCINERATION FACILITIES
A quantified goal for controlling and, where feasible, reducing emissions from relevant
sources

Emission limit values for controlling and, where feasible, reducing emissions from relevant
sources



Use of BAT/BEP to control emissions from relevant sources

Multi-pollutant control strategy that would deliver co-benefits for control of mercury
emissions

Alternative measures to reduce emissions from relevant sources

Measures
Démontrer comment gérer correctement le mercure et les équipements contenant du mercure
et comment prévenir les émissions.

Progress
L utilisation des techniques améliorées et les meilleures pratiques environnementales afin de
contribuer a réduire et a minimiser les impacts du mercure.

v CEMENT CLINKER PRODUCTION FACILITIES

A quantified goal for controlling and, where feasible, reducing emissions from relevant
sources

Emission limit values for controlling and, where feasible, reducing emissions from relevant
sources

Use of BAT/BEP to control emissions from relevant sources

Multi-pollutant control strategy that would deliver co-benefits for control of mercury
emissions

Alternative measures to reduce emissions from relevant sources

Measures
{Empty}

Progress
{Empty}

Have the measures for existing sources under paragraph 5 of article 8 been implemented no later
than 10 years after the date of entry into force of the Convention for the party?

Yes
No

8.3: Has the party prepared an inventory of emissions from relevant
sources within 5 years of entry into force of the Convention for it?

Yes
No
Have not been a party for 5 years

If no such inventory exists, please explain

N existe pas d inventaire, le pays a besoin de la préparation technique, former ceux qui vont faire
le travail sur le terrain et d "avoir | "appui financier pour faire | “inventaire de |”émission.

8.4: Has the party chosen to establish criteria to identify relevant
sources covered within a source category?

Yes
No

If yes, please explain how the criteria for any category include at least 75 percent of the emissions
from that category and explain how the party took into account guidance adopted by the Conference
of the Parties.



{Empty}

8.5: Has the Barty chosen to prepare a national plan setting out the
measures to be taken to control emissions from relevant sources and its
expected targets, goals and outcomes?

Yes
No

Part E - Additional comments on this article
{Empty}

¥ ART. 9: RELEASES

9.1: Are there, within the party’s territorg, relevant sources of releases
as defined in paragraph 2 (b) of article 9

Yes
No

Do not know (please explain)

9.2: Has the party established an inventory of releases from relevant
sources within 5 years of entry into force of the convention for it?

Yes

Relevant sources do not exist in the territory
Have not been a party for 5 years

No (please explain)

When was the inventory last updated?
15 April 2019

Please indicate where this inventory is available.
GNB_9.2.pdf

Please explain
{Empty}

Part E - Additional comments on this article
{Empty}

¥ ART. 10: ENVIRONMENTALLY SOUND INTERIM STORAGE OF MERCURY, OTHER THAN WASTE
MERCURY

10.1: Has the party taken measures to ensure that the interim storage of
non-waste mercury and mercury compounds intended for a use allowed
to a party under the Convention is undertaken in an environmentally
sound manner?

Yes
No (please explain)
Do not know (please explain)

If no, please explain


https://minamataconvention.org/sites/default/files/2026-08/GNB_9.2.pdf

Pas de site construit pour des stockages provisoire écologiquement rationnel du mercure et ses
composés dans le pays.

La Guinée-Bissau, pour le moment ne réalise aucune activité susceptible d'utiliser le Mercure, donc,
pour le moment elle ne pas besoin de construire des sites pour le stockage du mercure.

Nous ne faisons qu importer les appareils qui peuvent contenir du mercure.

Part E - Additional comments on this article
{Empty}

¥ ART. 11: MERCURY WASTES

11.1: Have measures outlined in article 11, paragraph 3, been
implemented for the party’s mercury waste?

Yes
No

Yes - the party has taken measures so that mercury waste is managed in an environmentally
sound manner

Yes - the party has taken measures so that mercury waste is recovered, recycled, reclaimed or
directly re-used for a use allowed to a party under the Convention or for environmentally sound
disposal pursuant to paragraph 3 (a)

Yes - the party has taken measures so that mercury waste is not transported across international
boundaries except for the purpose of environmentally sound disposal

11.2: *Are there facilities for final disposal of waste consisting of
mercury or mercury compounds in the party’s territory?

Yes
No
Do not know (please explain)

Part E - Additional comments on this article

Comme il n'existe aucune installation dans le pays pour I'élimination finale des déchets de mercure
ou de ses composés, nous estimons qu'il est tres pertinent de disposer d'une telle installation, car
elle contribuera grandement a minimiser les impacts résultant d'une mauvaise gestion du mercure, y
compris de ses composés.

Oui, la Guinée-Bissau est partie a la Convention de Bale.

Nous avions initialement répondu « Non », en raison des difficultés liées a la gestion écologiquement
rationnelle des déchets de mercure, dues a I’absence de stratégies nationales pertinentes et de
ressources suffisantes pour garantir que cette gestion n’ait pas d’impact sur la santé humaine et
I’environnement.

Nous avons cependant rectifié notre réponse comme suit :

Oui. Nous avons mis en ceuvre des mesures a notre portée, notamment la sensibilisation des
principaux acteurs a la gestion des déchets de mercure. Malgré ces efforts, nous rencontrons encore
de nombreuses difficultés et un manque de ressources pour assurer une gestion adéquate.

¥ ART. 12: CONTAMINATED SITES

12.1: Has the party endeavoured to develop strategies for identifying
and assessing sites contaminated by mercury or mercury compounds in
its territory?

Yes



No

Please elaborate
Le pays necessite d“élaborer son stratégie national pour identifier les sites contaminé dans son
territoire national et il a besoin d appui du Secretariat pour son mise en oeuvre.

Part E - Additional comments on this article
{Empty}

¥ ART. 13: FINANCIAL RESOURCES AND MECHANISM

13.1: Has the party undertaken to provide, within its capabilities
resources in respect of those national activities that are intended to
implement the Convention in accordance with its national policies,
priorities, plans and programmes?

Yes
No

Please specify

Le pays est partie de la Convention, c'est la raison pour laquelle il est compromis dans la mise en
ceuvre efficace et responsable de toutes les demandes liées aux priorités politiques, aux plans et
aux programmes nationaux qui visent la gestion du mercure et de leurs composts.

Raison par laquelle, il est déterminé en accoumplir avec ses engagements vis-a-vis de la
Convention.

13.2: Supplemental: Has the party, within its capabilities, contributed to
the mechanism referred to in paragraph 5 of article 13?

Yes
No

Please provide comments, if any.
Pas de ressources.

13.3: Supplemental: Has the party provided financial resources to assist
developing-country parties and/or parties with economies in transition
in the implementation of the Convention through other bilateral,
regional and multilateral sources or channels?

Yes
No

Please specify
Pas de ressources.

Please provide comments, if any.
{Empty}

Part E - Additional comments on this article
{Empty}

¥ ART. 14: CAPACITY-BUILDING, TECHNICAL ASSISTANCE AND TECHNOLOGY TRANSFER

14.1: Has the party cooperated to provide capacity-building or technical
assistance, pursuant to article 14, to another party to the Convention?

Yes



No

Please specify

Le pays a la nécessité d " établir le principe de coopération entre les Parties pour développer leurs
capacités dans le domaine de la gestion du mercure dans tous les domaines jugés necessaires,
comme la formation des personnels, le financement des activités, le partage d'informations, etc.

14.2: SquIementaI: Has the party received capacity-building or
technical assistance pursuant to article 14?

Yes
No

Please specify

Dans le passé, le pays a recu | “appui pour la préparation et | "élaboration de son MIA et aussi pour la
réalisation des activités de sensibilisation et d“informations aux publics sur la gestion du mercure et
de ses composés.

Please provide comments, if any.
{Empty}

14.3: Has the party promoted and facilitated the development, transfer
and diffusion of and access to, up-to-date environmentally sound
alternative technologies?

Yes
No
Other

Please specify

Le pays manque de ressources technologiques et ne dispose pas de technologies alternatives
respectueuses de lI'environnement pour une gestion écologiquement rationnelle du mercure.

C'est pourquoi nous avons besoin du soutien du Secrétariat concernant le transfert de technologies
et la formation de techniciens nationaux a la gestion du mercure, de ses composants et de ses
déchets. Le pays n"a pas de moyens pour developper la technologie et avoir des alternatives pour le
mercure.

Part E - Additional comments on this article
{Empty}

¥ ART. 16: HEALTH ASPECTS

16.1: Have measures been taken to provide information to the public on
exposure to mercury in accordance with paragraph 1 of article 16?

Yes
No

Supplemental: If yes, describe the measures that have been taken.

La réalisation des campagnes d'information et sensibilisation sur les impactes du mercure dans la
santé et I’environnement;

L"ffichage dans les lieux publics des images illustratifs ainsi que des informations relatifs a la
Convention de Minamata sur les impactes du mercure dans I’environnement et la santé humaine;

16.2: Have any measures been taken to protect human health in
accordance with article 16 beyond the provision of information to the
public on exposure to mercury (referred to in question 16.1)?

Yes

No



Supplemental: If yes, describe the measures that have been taken.

Le renforcement de capacité destiné aux techniciens de santé sur la gestion des produits chimiques,
les déchets y compris le mercure;

La mise en place de la Stratégie de la Communication sur les produits chimiques et déchets
dangereux.

Part E - Additional comments on this article

Le pays a besoin de créer des conditions aux techniciens de santé pour la gestion du mercure et ses
composés et de mettre a leur dispositions des techniciens.

¥ ART. 17: INFORMATION EXCHANGE

17.1: Has the party facilitated the exchange of information referred to in
article 17, paragraph 1?

Yes

No

If yes, the Party may wish to indicate in the space provided below the exchange of information it has
facilitated, such as:

Scientific, technical, economic and legal information concerning mercury and mercury
compounds, including toxicological, ecotoxicological and safety information

Information on the reduction or elimination of the production, use, trade, emissions and releases
of mercury and mercury compounds

Information on the reduction or elimination of the production, use, trade, emissions and releases of
mercury and mercury compounds

Atravers la sensibilisation public et des acteurs nationaux sur les impacts négatifs du mercure et de
facon a faire la bonne gestion de cette substances et ses composants.

Information on technically and economically viable alternatives to:

Epidemiological information concerning health impacts associated with exposure to mercury and
mercury compounds, in close cooperation with the World Health Organization and other relevant
organizations, as appropriate. (Art. 17.1 (a)-(d))

Epidemiological information concerning health impacts associated with exposure to mercury and
mercury compounds, in close cooperation with the World Health Organization and other relevant
organizations, as appropriate. (Art. 17.1 (a)-(d))

La sensibilisation des techniciens des services de santé sur la gestion du mercure et ses composants
et le renforcement de capacité.

Part E - Additional comments on this article

Le pays est déterminé a faire des échanges techniques et a diffuser des informations sur les risques
associés au mercure pour l'environnement et la santé humaine, et est ouvert a la coopération avec
les institutions bilatérales et multilatérales compétentes pour une gestion rationnelle du mercure,
contribuant ainsi a minimiser ses impacts négatifs.

¥ ART. 18: PUBLIC INFORMATION, AWARENESS AND EDUCATION

18.1: Have measures been taken to promote and facilitate the provision
ﬁ% the public of the kinds of information listed in article 18, paragraph

Yes

No



If yes, the party may wish to indicate in the space provided below, the measures it has taken to
promote and facilitate information to the public, such as:
(a) Provision to the public of available information on:

The effects of mercury and mercury compounds on human health and the environment
Alternatives to mercury and mercury compounds

The topics identified in paragraph 1 of article 17

The results of its research, development and monitoring activities under article 19
Activities to meet its obligations under the Convention

(b) Education, training and public awareness related to the effects of exposure to mercury and
mercury compounds on human health and the environment in collaboration with relevant
intergovernmental and non-governmental organizations and vulnerable populations, as appropriate.

Activities to meet its obligations under the Convention

Nous avons pris quelques mesures, comme la dessimination des informations concernante, la
sensibilisation de la popoulation avec la collaboration des associations de base sur le mercure et ses
composants.

(Art. 18 (1) (@) and (b))
Part E - Additional comments on this article

La seul mesure que nous avons ¢ est la sensibilisation et dessimination des informations.

¥ ART. 19: RESEARCH, DEVELOPMENT AND MONITORING

19.1: Has the party undertaken any research, development and
monitoring in accordance with paragraph 1 of article 19?

Yes
No
(Art. 19 (1) (@)-(9))
Part E - Additional comments on this article

Le Pays n"a pas de conditions pour mener des activités de recherche-développement et surveillance
du mercure et ses composés, dong, il est donc nécessite le renforcement de capacité technique et
financier; Avoir des moyens et matériels technologiques nécessaires pour faire le controle et
surveillance du mercure et ses composés au niveau national.

Capaciter les techniciens et mettre a leur disposition des moyens technologique et matériels pour
identifier du mercure et ses composés;

Réaliser d'inventaire sur le mercure et ses composés au niveau national;

Insister dans la campagnes d’information et sensibilisation sur les impactes du mercure dans la
santé et I’environnement au niveau national.

¥ COMMENTS REGARDING POSSIBLE CHALLENGES IN MEETING THE OBJECTIVES OF THE CONVENTION

Part C: Comments regarding possible challenges in meeting the
objectives of the Convention

Nous rencontrons plusieurs défis concernant la mise en ceuvre des activités permettant d'atteindre
les objectifs de la Convention, que I'on peut résumer ainsi :

- Elaborer une politique visant a développer une réglementation nationale sur le mercure et ses
composés ;

- Elaborer une stratégie nationale sur le mercure et assurer sa mise en ceuvre effective ;



- Renforcer les capacités techniques des principaux acteurs de la gestion du mercure sur les
différentes thématiques liées a ce métal et a sa gestion ;

- Fournir les moyens et équipements nécessaires au controle du trafic du mercure et de ses
composés ;

- Réaliser des inventaires du mercure et de ses composés afin de disposer de données fiables sur
cette substance dans le pays ;

- Appuyer la mise en ceuvre de campagnes d'information et de sensibilisation sur la manipulation du
mercure et de ses composés.

¥ COMMENTS REGARDING THE REPORTING FORMAT AND POSSIBLE IMPROVEMENTS, IF ANY

_Ciiromments regarding the reporting format and possible improvements,
if any

Le formulaire est bien élaboré avec les questions trés claires et facile a comprendre.

Quant a I'améliorations nous insistons toujours en avoir les questions ouvertes et exiger que les
cadres des commentaires et observations soient obligatoirement remplis, cela va permettra de
connaitre des différents opinions par rapport les questions posées et ca sera trés importante a la
prise des décisions a la mise en ceuvre de la Convention.
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